obliki, pojasnil vestno vse, kjer je bilo treba, in
pokazal Juréica tudi kot umetnika tistim, ki se
hocejo ob kratkem o tem pouéiti. J. Db.

Simon Jenko: Izbrani spisi za mladino. Pri-
redila Fran Erjavecec in Pavel Flere.
Z risbami okrasil Franjo Stiploviek. V Ljubljani,
1923. Natisnila -in zaloZila Udéiteljska tiskarna.
(Slov. pesniki in pisatelii VIIL. zvezek.)

V zasluZni in dedni zbirki je Jenkov zvezek do-
zdaj najzanimivejsi. Prinasa namreé¢ na 52 stra-
neh uvoda in v tolmaéun premnogo novega bio-
grafiénega in snovnega gradiva. Nabral je Erja-
vee. Izbera je dobra, PogreSam le »Slutnjoe, ki
je po mojem mnenju éundovito pristna slovenska
balada. »Dober streljaj¢ med cesarsko cesto in
Podreéo utegne biti slab kaZipot. Zato, ker je —
§tilizem. Z ilustracijami zbirke pa sploh nisem
zadovoljen. Prineip takega okrasja (duh moderne
tolmaéi stari éas in okus!) je pogresen. Po Vavpo-
ticevem sDesetem bratu« in Smrekarjevem »Krpa-
nue bi morali to vedeti! Dr. 1. P.

Razprave I. Izdaja Znanstveno druitvo za huma-
nistiéne vede v Ljubljani. Ljubljana, 1923.

Due 6. oktobra 1921 se je vr§il ustanovni obéni zbor
Znanstvenega drustva za humanistiéne vede, v ka-
terem opraviéeno vidimo zaéetek nase Akademije
znanosti. Plod dveletnega delovanja drustva so
priéujoée Razprave in tudi Ze par samostojnih
del (Vebrovi BEtika in Analitiéna filozofija,
Ramovseva Historiéna gramatika slovenskega
jezika pa je v tiskm).

Razprave obsegajo devet studij iz zgodovine,
kulturne zgodovine, filozofije in jezikoslovja.
Prijatelj ugotavlja v spisu Predzgodo-
vina ustanovitve »Slovenske matices,
da je bil A. M. Slomsek prvi, ki je zamislil usta-
novitev Slovenske matice po vzorn Matie pri
drugih slovanskih narodih., L. 1845 je napravil
vlogo na vlado v Ljubljani za ustanovitev dru-
gtva, ki bi izdajalo poljudne knjige. L. 1850 je
zopet dr. Subie sproZil idejo Matice. L. 1860 sve-
tuje njeno ustanovitev ruski slovanofil 1. S.
Aksakov, ki potuje skozi Slovenijo, F. Hocevar
jo zagovarja v Novieah in 1. 1863 Ze izdasta Fr.
Levstik in L. Toman tozadevni oklic na Slovence.
Skupina domoljubov v Mariboru je bila posebno
podjetna, zbrala prvi fond, napravila naért pravil
in 8. marea istega leta se je vrdil Ze ustanovni
obéni zbor v ljubljanski éitalnieci. Ob tem wvpra-
fanju so se ¥e enkrat in odlodilno spoprijeli
privrzenei ilirizma na Korofkem s pristasi realne
Prefernove smeri, ki jo je predstavljal Levstik.
Slovenska matica je zmagala. — Dr, Fr. Kos
se bavi v &lanku Iz zgodovine devinskih
grofov z zgodovino imenovane rodbine od za-
Getka 12. do konea 14. stoletja, njihovimi zvezami
z grofi goridkimi in dolgotrajnimi boji z oglej-
skimi patriarhi. — Lj. Hauptmann skufa re-
§iti v spisu Meina grofija spodnje-
panonska veé na zgodnjo slovensko zgodovino
nanafajoéih se vpraSanj, spadajo¢ih v kritike
virov, zgodovinsko geografijo in politiéno zgo-
dovine. — Za novejSo slovensko kulturno zgo-

‘. dovino pa je mnajvaZnejdi Fr. Kidrica spis
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Ogrodje za biografijo Primo#%a Tru-
barja. Pisatelj ustvarja na podlagi vsega
dosedaj znanega materiala osnovo za zanesljivo
biografijo Trubarja in pri tem kritiéno prefrese
posebno &tiri zgodnje doneske k Trubarjevi bio-
grafiji, ki jih predstavljajo: Govor J. Andreae
ob grobu P. Trubarja iz 1. 158; =zbirka do-
neskov k zgodovini reformacije na Kranjskem,
ki jo je zacel sestavljati 1. 1605 skof Toma# Hren
za sekovskega 8kofa Brennerja; odstavki o Tru-
barju v Griindlicher Gegenbericht Jakoba Roso-
lenza iz 1. 1606 in Valvasorjevi podatki o Trubarju
na raznih mestih v sEhre.. .« y

V tem spisu me je zanimalo par, sicer Ze zadosti
znanih mest, ki se nanafajo na umetnostne spo-
menike. Dodajem nekaj opazk, da zadobi ena ali
druga poteza malo veé jasnosti.

Na str. 181 navaja pisatelj mesto iz Kat. z dvejma
izl. str. 525 v Registru in natanéneje istotam
str. 267, kjer Trubar pripoveduje, da je dal nje-
gov ofe cerkev sv. Roka na Ra8éici nekemmn
hrvaskemu slikarju slikati: 1. 1528 pa so Turki
cerkev pozZgali in slike uniéili. Pripoveduje sicer,
da so slikam oéi izteknili in da so popadale raz
steno, a vseeno me je zanimalo, ¢e se mogode
vsaj pod beleZem le ni ohranil kak ostanek. Pre-
iskal sem cerkev in konstatiral, da je prezbiterij,
kjer bi take ostanke v prvi vrsti priéakovali, ves
iz novejse dobe in tudi na stenah ladje, ki se
zde vsaj deloma stare, nisem mogel dognati
sledov slik. Kakor bi nas sicer bradaéi iz konea
XV. ali za¢. XVT. stoletja zanimali, je torej vsak
up zaman, da bi jih mogli Se kdaj videti.

Na strani 226 navaja pisatelj mesto iz Katekizma
1. 1575, kjer Trubar naiteva boZja pota, proti
katerim se je boril; na strani 229 pa to mesto
komentira. K temu par pojasnil: »Pod Grad-
cem nad Ljubljano« bi mogla biti bozja
pot na Débrovi pri Ljubljani, mogode pa bi prisla
v podtev tudi velika cerkev sv. Petra na
Dvoru pri Polhovem Gradeu, ki je res pod
(Polhovim) Gradecem in so jo bad v Trubar-
jevem casu gradili (1524 do 1561, zanimivi portal
ima letnico 1544). Za to govori lega in velika
razkoSnost stavbe; razen tega Jje nji nasproti
preko ceste fe druga cerkev, ki je 1, 1526 Ze ob-
stajala;' za Dobrove pa je dejstvo, da je bila od
nekdaj zelo obiskana boZja pot. — »Nad La-
fkime se prav gotovo nanaSa na Svétino,
fara St. Rupert nad Lagkim, kjer je bila Ze v
XV. stoletju sloveda boZja pot in kjer je Ze
iz XV. stoletja stala wvelika in bogato oprem-
ljena cerkev; tudi ton je v bliZini glavne Ee
druga, manjsa cerkev. Svetina je tudi res nad
Lagkim, dofim je Marija na Graden pod
Laskim. — »Na Kumic je miSljena boZja
pot na Kumu v fari Dobovee nasproti postaji
Trbovlje. Gora Kum se nahaja na jugu od Save
in je na Dolenjskem. Pisatelj je brikone
zaradi imenske skupnosti s Sv. Jo&tom pri Kranju
na Gorenjskem v naglici ti dve boZji poti
zamenjal. Tudi na Kumu se nahajata Ze od

? Tzvestja Muz. dr. za Kr. V. (1895) str. 143 (Kranj-
ske cerkvene dragocenosti 1. 1526.).



davnih éasov dve cerkvi druga blizu druge: cer-
kev sv. NeZe in eerkev sv. Josta, ki sta se pri
pisatelju zmotno zlili v eno. — Na strani 230
pravi pisatelj, da pozna zgodovina samo eno
cerkev sv. Treh Kraljev na Bruniku pri
Radeéah. Zapeljal ga je OroZen, ki v svojem
popisu ni dosti jasen. Trubar pa ima prav, ko
govori, da je hotela imeti neka baba tam ge
tretjo cerkev, kajti dve sta o Trubarjevem ¢asu
7ze bili in stojita &e danes. Postavljeni sta vzpo-
redno druga z drugo, vmes pa je vrinjen zvonik,
tako da ju druzi. — Pravilno je na strani 230
identificirana Goriédanska gora s Sv. Goro
pri Goriei. Ta oznacha v Katekizmnu 1. 1575 je za-
peljala L. Pintarja (Lj. Zvon, XXV, 1905, str. 205),
da je dopusc¢al moZnost Smarne gore pri Goriéa-
nah (Medvodah). — Prof. Kidri¢ v svojih &tudijah
sistematiéno gradi zgodovino ene najzanimivejgih
dob v nasi kulturni zgodovini, reformacije in
protireformacije; vsak njegov spis polaga temelje
in kritiéno lo¢uje zrmo od plev, zato tem teZje
pridakujemo konéne slike, katera 7e iz dosedanjih
spisov, ki so Sele zbirke gradiva, vedno jasneje
proseva. 2
I. Grafenauer priobéuje ¢lanek Naglas v
nemsfkih izposojenkah v slovenséini
(Donesek k zgodovini slovenskega naglasa). —
Fr. Ramovi: Deklinacijaslovenskega
imenao¢h — O6¢e < otyern, konstatira sedem
razvojnih gtadijev med obema oblikama. — Zbor-
nik wvsebuje razen teh Se sledeée sestavke: Fr.
Veber: Elementarne enac¢be ¢loveske pozornosti;
R. Nahtigal: Doneski k vpraSanju o postanku
glagolice ter K. O8tir: Alarodica I. — Priznati
moramo, da ta prvi korak v smeri slovenske
akademije znanosti imponira. Frst.

Ivan Albreht: Andrej Ternoue. Reliefna
karikatura iz minulosti. Splogne knjiznice &t. 10.
Natisnila in zaloZila Zvezna tiskarna in knjigarna
v Ljubljani. 1923. Str. 55.

Slovenskemu slovstva je zasijala nova zvezda:
dobili smo slovenskega Boceaccia! Kdor hoce ve-
deti, kaj je bogokletstvo (str. 27, »vsa nafa dela
vodi Boge¢, trdi Ternome po v grehu preZiveti
noéi), einizem, kaj je kvantanje. kaj je norce-
vanje iz molitve, iz svetnikov, iz kr&tanske askeze,
iz krepostnega ¥ivljenja, iz redovniitva, naj pre-
bere ta pamflet na vse to! KnjiZica hote — v
obliki zgodovinske karikature — v ditatelju vzbu-
diti skomine po spoluem uZivanju kot najvisji
sreci, kot »radosti neba«. »Zenska je zarja nasih
dni; kdor se ni ogrel v toploti njenega dihljaja,
ni Zivel.« (Str. 7.) Jezuitski frater Deodat (1),
nezakonski sin grofa Auersperga, se magéuje za
svojo grbavost in ponesredeno Zivljenje (zastonj
ugibljemo, zakaj ba& nad tem Studentom, ne pa
nad grofom!) nad jezmitskim gojencem, uéencem
latinskih #ol, & ne klerikom, Andrejem Ternou-
cem, s tem, da mu zaéne govoriti o gleZnjih Zen-
skih nog (str. 5), in ga s pomoéjo svoje nezakonske
matere Polone pripelje k lepi Magdaleni, ki hre-
peni po Andreju, odkar ga je videla v cerkvi je-
zuitov. »Pri spovedi je bila slifala, da je molitev
sv. Pahomija posebno moéna zoper ,ljubezni greh‘c
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To molitev torej dene pod vzglavie, pa z hia-
goslovljeno vodo pokropi sobo, potem zapahne
vrata sobice... in vzevetela jima je sreda opol-
noéi. (Str. 20) To je menda prvi »reliefe. Drugi
sreliefe: na Slivniei nad Cerknico gleda Ternoue
ples éarovnie, med njimi tudi »¢rno ohledenega
moskega, ki je imel v naroéju golo, prelepo
Zensko ...« (Str. 33)) In tretji »reliefe¢ je menda
tisti prizor v gradu nekje na Notranjskem, v
bivaliféu nekakinega prismojenega astrologa, ki
Ternoucn nenadoma pokaZe »lepo Zensko tele, po-
krito s pajéolanom ...« (Str. 47.) Zveze med temi
sreliefic ni nikakrsne; ¢lovek se zaman vpraSuje,
éemu drogi in tretji srelief¢? Nebrzdana fania-
sti¢nost in spolno draZenje — to je vsa sumetnoste
te karikature. — Ce sem rekel, da je Albreht
slovenski Boeeaeeio, moram toliko popraviti, da
Jje Boeeaeceio mstanovil Ttalijanom prozo. Albreht
pa dela z nafo prozo kakor — sit venia verbo! —
svinja z mehom. Na prvih Sestih straneh pise
navadni besedni red: nadaljuje pa z neko sritmic-
no« prozo, ka-li, ¢isto svojevoljno; proti koneu se
spet pomiri in vrne k navadnemu besednemu redu.

J. Debevee.

Dante — Raccolta di Studi a cura di Alojzij
Res — Gorizia MCMXXT — Giov. Paternolli Edi-
tore. Per il Secentenario della morte di Dante
1321—1921. — Str. IX + 190. — Gorica, 1923.
Prireditelj tega wvsebinsko hogatega in razkofno
opremljenega zbornika, agilni prof. dr. A. Res,
tolmaéi v uvodnih besedah (VII—IX) pomen in
namen prié¢njoée publikacije. Kakor v Dantejevi
dobi se je zacéutila tudi pri nas po viharnih do-
godkih, ki so pretresli ves razdvojeni, v materia-
lizmu blodeéi svet, potreba notranje obnove, odpor
duhovnosti proti nasilnemu egoizmu. Kajti nasa
dusa je vzlic vsemu uZivanju ostala Zejna... Po-
sebej teZi nafa umetnost po Cloveku, po Geniju,
po Dusi. Zato je Dante lahko simbol nagega
stremljenja po reSitvi najvigjih problemov Ziv-
ljenja. Kot globokega, sploino éloveskega pesnika,
misleca, kaZipota ga hoce proslaviti ob Seststo-
letniei tudi slovenski narod.

V to svrho je pridobil urednik sotrudnikov tudi
med italijanskimi uéenjaki na visokih Zolah v
Florenei, Rimn, Neapolju, Milanu, ¢ef, v nebo-
tiénih vifinah Dantejeve poezije se lahko snidejo
— kljub politiénim sporom — zastopniki vseh
narodov.

Italijani so tudi prvi poklicani, da nam povedd,
kaj so nadli do sedaj histvenega na svojem naj-
vedjem rojakn. Tako podajajo njihovi prispevki
v splofnem pregledno vsoto najvaZnejiih izsled-
kov na glavnih poljih dantologije.

Prof. Gaetano Salvemini (Dante e le lotte
politiche del smo tempo, 1—8) opisuje za uvod v
celo knjigo kot speeialist kulturno ozadje Dante-
jevega dejstvovanja: kratka, a jasna slika razmer
v Florenci ob koneu 13. in zadetkn 14. stoletja.
Navadno so se komentarji ustavljali preveé¢ na
povrijn, pri zunanjostih, ob zgolj politiéno raz-
rvanih prilikah te dobe, tako da si élovek zlepa
ni mogel ustvariti pregledne sodbe; zato je trebha
&teti pisatelju v zaslugo, da je posegel globlje do



